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See the notice on TED website

261207-2026 - Konkursas
Vokietija – Keleivių informavimo sistemos – KVB - Lieferung und Installation von Anlagen eines 
dynamischen Fahrgastinformationssystems
OJ S 74/2026 16/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Kemptener Vekehrsbetriebe- und Beteiligungs GmbH & Co. KG (KVB)
E. paštas: ausschreibungen@bbh-online.de
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Miesto geležinkelio, tramvajų, troleibusų ar autobusų 
paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: KVB - Lieferung und Installation von Anlagen eines dynamischen 
Fahrgastinformationssystems
Aprašymas: Gegenstand des Auftrages sind Anlagen eines dynamischen 
Fahrgastinformations-Systems in zwei unterschiedlichen Ausprägungen (Los 1 "TFT-Stele" 
und Los 2 "E-Paper-Mast") für den Einsatz im Stadtverkehr in Kempten.
Procedūros identifikatorius: 45223f85-d468-413a-8167-6e92a203d7d8
Vidaus identifikatorius: 02175-25
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Das Verhandlungsverfahren mit Teilnahmewettbewerb ist 
ein zweistufiges Verfahren, bei dem zunächst ein Teilnahmewettbewerb durchgeführt wird, in 
dem interessierte Unternehmen ihre Eignung nachweisen und sodann, ggf. unter Begrenzung 
des Teilnehmerkreises, Bieter zu Erstangeboten aufgefordert werden, die verhandelt werden, 
und schließlich zu einem finalen und verbindlichen Angebot aufgefordert wird, das geprüft und 
gewertet wird. Aufgrund dieser finalen Angebote erfolgt der Zuschlag.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 48813000 Keleivių informavimo sistemos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 48813200 Keleivių tikralaikio informavimo sistema

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Kempten (Allgäu)
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Kempten (Allgäu), Kreisfreie Stadt (DE273)
Šalis: Vokietija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 500 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/261207-2026
mailto:ausschreibungen@bbh-online.de
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Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YMJMB6P#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
sektvo -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
[1] Zum Beleg des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen haben die Bewerber 
Eigenerklärungen darüber einzureichen, dass Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 1 bis 4 
GWB und § 124 Abs. 1 GWB, nach §§ 21 Abs. 1 und Abs. 3 i. V. m. § 23 Abs. 2 und Abs. 3 
AEntG, nach §§ 19 Abs. 1 und Abs. 3 i. V. m. § 21 MiLoG, nach § 98c Abs. 1 AufenthG, nach 
§ 21 SchwarzArbG sowie nach § 22 Abs. 1 i.V.m. § 24 Abs. 1 LkSG nicht vorliegen. [2] 
Eigenerklärung nach der Sanktions-VO gegen Russland
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Korupcija: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: DFI-Anzeiger vom Typ "TFT-Stele"
Aprašymas: Die Kemptener Verkehrsbetriebe und Beteiligungs GmbH & Co. KG (KVB) ist eine 
100 %ige Tochter der Kemptener Kommunalunternehmen und somit der Stadt Kempten 
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(Allgäu). Die KVB ist im Rahmen einer Direktvergabe mit der Ausführung von ÖPNV-
Verkehrsleistungen betraut. Dies beinhaltet auch die Verwaltung, Reinigung und ggf. 
Schaffung von Infrastruktur an den derzeit über 400 Haltestellen im Stadtgebiet. Mit dieser 
Ausschreibung beabsichtigt die KVB die Errichtung von insgesamt 87 dynamischen 
Fahrgastinformations-Anzeigern (DFI-Anzeigern) an Haltestellen im Stadtgebiet bzw. in 
Stadtteilen von Kempten. Gegenstand dieses Loses ist: An 7 Standorten sollen Anzeiger des 
Typs "TFT-Stele" installiert werden. Alle neu zu liefernden Anzeiger müssen aus dem Regio-
RBL der OMNIPART Verkehrsdienstleistungen GmbH & Co. KG mittels Soll- und 
Echtzeitdaten versorgt werden. Ziel ist, im Stadtgebiet eine deutlich höhere Abdeckung von 
Haltestellen zu erzielen, die hinsichtlich Fahrgastinformationen mit Echtzeitdaten versorgt 
werden.
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 48813000 Keleivių informavimo sistemos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 48813200 Keleivių tikralaikio informavimo sistema
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: [1] Verlängerung der Wartung über zwei Jahre hinaus. [2] Montage der 
Geräte auf vorhandenen Betonfundamenten

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Kempten (Allgäu)
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Kempten (Allgäu), Kreisfreie Stadt (DE273)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 2 Metai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
Kitos informacijos apie atnaujinimą: (Wartung)

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme# ~ 1 ~ Anforderungen bei Bewerbergemeinschaften: Sofern sich eine 
Bewerbergemeinschaft bewirbt, ist mit dem Teilnahmeantrag eine von allen Mitgliedern der 
Bewerbergemeinschaft unterzeichnete Bewerbergemeinschaftserklärung vorzulegen, in der 
ein bevollmächtigter Vertreter benannt wird und die gesamtschuldnerische Haftung der 
Mitglieder im Auftragsfall erklärt wird. Die Eigenerklärung betreffend Ausschlussgründe ist in 
diesem Fall von jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft vorzulegen. Die Eignung der 
Mitglieder einer ordnungsgemäß teilnehmenden Bewerbergemeinschaft ergibt sich weiter 
nach folgender Regel: Die unter Ziff. 5.1.9 verlangten Nachweise und Erklärungen sind von 
jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft vorzulegen. Sofern jedoch dort 
Mindestanforderungen gestellt werden (insbesondere bei Referenzen sowie Umsatzzahlen) 
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müssen diese nur von der Bewerbergemeinschaft im Ganzen erfüllt werden. Diese werden 
kumuliert. ~ 2 ~ Hinweis zur Eignungsleihe: Sofern sich ein Bewerber auf die Eignung 
(Referenzen, Umsatzzahlen, etc.) von Dritten (auch Gesellschaftern, verbundene 
Unternehmen) stützt, ist zu bezeichnen, wofür die Eignungsleihe in Anspruch genommen 
werden soll, und sind mit dem Teilnahmeantrag eine Verpflichtungserklärung des Dritten oder 
ein ähnlicher Nachweis sowie die bezeichneten Eigenerklärungen über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen und die Nachweise (Referenzen, Umsatzzahlen, etc.) des Dritten, die dem 
Bewerber für die Eignungsprüfung zugerechnet werden sollen, vorzulegen. Mit der 
Verpflichtungserklärung hat sich das Drittunternehmen gegenüber dem Bewerber zu 
verpflichten, ihm seine Ressourcen (Leistungen und/oder Mittel) im Auftragsfall zur Verfügung 
zu stellen. Es liegt hierzu das Formular "Verpflichtungserklärung Eignungsleihe" bereit. ~ 3 ~ 
Für die späteren Angebote gilt: Sofern der Bewerber beabsichtigt, die Leistungen unter 
Einbeziehung von Nachunternehmern zu erbringen, sind Art und Umfang der 
Nachunternehmerleistungen zu bezeichnen. ~ 4 ~ Die Auswahl der beschränkten Zahl der 
Teilnehmer für den Fall, dass mehr als fünf geeignete Bewerber ermittelt werden, erfolgt nach 
folgenden Kriterien in folgender Gewichtung (1) Wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit, gemessen am Gesamtumsatz des Bewerbers in den letzten drei Jahren 
(Gewichtung 30 %) (2) Technische und personelle Leistungsfähigkeit, gemessen an Anzahl 
und Qualität der Referenzen (Gewichtung 70 %) Hierzu erfolgt eine vergleichende Bewertung 
der vorgelegten Anlagen und Referenzen, d. h. eine Bewertung anhand eines relativen 
Maßstabs, bei dem der/die besten Bewerber jeweils die Höchstpunktzahl erhält/erhalten und 
die Bewertung der anderen anhand dieses relativen Bestwertes bestimmt wird.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: [1] Darstellung des Unternehmens mit Angaben zum Inhaber, 
zur Geschäftsführung und zu einer eventuellen Konzernzugehörigkeit (selbst gefertigt). [2] 
Zum Beleg des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen haben die Bewerber 
Eigenerklärungen darüber einzureichen, dass Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 1 bis 4 
GWB und § 124 Abs. 1 GWB, nach §§ 21 Abs. 1 und Abs. 3 i. V. m. § 23 Abs. 2 und Abs. 3 
AEntG, nach §§ 19 Abs. 1 und Abs. 3 i. V. m. § 21 MiLoG, nach § 98c Abs. 1 AufenthG, nach 
§ 21 SchwarzArbG sowie Nach § 22 Abs. 1 i.V.m. § 24 Abs. 1 LkSG nicht vorliegen (Formular 
bei den Vergabeunterlagen). [3] Aktueller Nachweis über die Eintragung in das 
Handelsregister oder einem vergleichbaren Register nicht älter als 3 Monate zum Zeitpunkt 
des Ablaufs der Teilnahmefrist (Kopie ausreichend). [4] Eigenerklärung nach der SanktionsVO 
gegen Russland.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung zum Umsatz (gerundet auf volle 100.000 
EUR) des Bewerbers der letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre (2022-2024), mit Ausweis 
des Umsatzes mit Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen. 
Vergleichbar sind Leistungen der Lieferung, Installation und Wartung von 
Fahrgastinformationssystemen. ***Mindestanforderung:*** Mindestjahresumsatz 500.000 EUR
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 30,00
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Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen für die Ausführung vergleichbarere Leistungen 
(losbezogen) in den letzten drei Jahren. Vergleichbar sind Verträge über die Lieferung 
dynamischer Fahrgastinformations-Systeme (in den Ausprägungen der Lose 1 bzw. 2, je 
nachdem für welches Los der Bewerber seinen Teilnahmeantrag einreicht). Die 
Referenzerklärungen haben folgende Angaben zu umfassen: (1) Auftraggeber, (2) 
Kurzbeschreibung des Auftrages mit (a) Auftragswert (gerundet auf volle 1.000 EUR), (b) vom 
Bewerber erbrachte Leistungen, (2) Leistungszeitraum und (3) Ansprechpartner mit 
Kontaktdaten.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 70,00

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis einer gültigen Berufshaftpflichtversicherung mit 
Angabe der Deckungssumme (Kopie ausreichend). Ausländische Bewerber haben verlangte 
Nachweise, sofern diese erteilt werden, aus ihrem Herkunftsstaat in deutscher Sprache oder 
in beglaubigter Übersetzung einzureichen.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Gesamtpreis einschließlich der vorgesehen Optionen.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Umfang der Erfüllung technischer Kriterien
Aprašymas: Die Leistungsbeschreibung enthält Muss-Kriterien und Soll-Kriterien. Der Umfang, 
in dem die Soll-Kriterien durch das Angebot des Bieters erfüllt werden, wird bewertet. Auch in 
wenigen Einzelfällen wird der Umfang der Einhaltung eines Muss-Kriteriums bewertet.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 09/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMJMB6P/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMJMB6P

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMJMB6P

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMJMB6P/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMJMB6P
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMJMB6P
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Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Finansinės garantijos aprašymas: nein (vorläufig)
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 21/04/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: siehe im Einzelnen § 51 Abs. 2-5 SektVO
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: siehe Ausschreibungsunterlagen
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Regierung von Oberbayern-Vergabekammer Südbayern
Informacija apie peržiūros terminus: § 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Becker Büttner Held
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Regierung von 
Oberbayern-Vergabekammer Südbayern
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Kemptener Vekehrsbetriebe- und Beteiligungs 
GmbH & Co. KG (KVB)
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5.1.
 
Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: DFI-Anzeiger vom Typ "E-Paper Mast"
Aprašymas: Die Kemptener Verkehrsbetriebe und Beteiligungs GmbH & Co. KG (KVB) ist eine 
100 %ige Tochter der Kemptener Kommunalunternehmen und somit der Stadt Kempten 
(Allgäu). Die KVB ist im Rahmen einer Direktvergabe mit der Ausführung von ÖPNV-
Verkehrsleistungen betraut. Dies beinhaltet auch die Verwaltung, Reinigung und ggf. 
Schaffung von Infrastruktur an den derzeit über 400 Haltestellen im Stadtgebiet. Mit dieser 
Ausschreibung beabsichtigt die KVB die Errichtung von insgesamt 87 dynamischen 
Fahrgastinformations-Anzeigern (DFI-Anzeigern) an Haltestellen im Stadtgebiet bzw. in 
Stadtteilen von Kempten. Dieses Los 2 umfasst, an 80 Standorten Anzeiger des Typs "E-
Paper Mast" zu installieren. Alle neu zu liefernden Anzeiger müssen aus dem Regio-RBL der 
OMNIPART Verkehrsdienstleistungen GmbH & Co. KG mittels Soll- und Echtzeitdaten 
versorgt werden. Ziel ist, im Stadtgebiet eine deutlich höhere Abdeckung von Haltestellen zu 
erzielen, die hinsichtlich Fahrgastinformationen mit Echtzeitdaten versorgt werden.
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 48813000 Keleivių informavimo sistemos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 48813200 Keleivių tikralaikio informavimo sistema
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: [1] Verlängerung der Wartung über zwei Jahre hinaus. [2) Montage der 
Geräte auf vorhandenen Betonfundamenten

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Kempten (Allgäu)
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Kempten (Allgäu), Kreisfreie Stadt (DE273)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 2 Metai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
Kitos informacijos apie atnaujinimą: (Wartung)

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme# ~ 1 ~ Anforderungen bei Bewerbergemeinschaften: Sofern sich eine 
Bewerbergemeinschaft bewirbt, ist mit dem Teilnahmeantrag eine von allen Mitgliedern der 
Bewerbergemeinschaft unterzeichnete Bewerbergemeinschaftserklärung vorzulegen, in der 
ein bevollmächtigter Vertreter benannt wird und die gesamtschuldnerische Haftung der 
Mitglieder im Auftragsfall erklärt wird. Die Eigenerklärung betreffend Ausschlussgründe ist in 
diesem Fall von jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft vorzulegen. Die Eignung der 
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Mitglieder einer ordnungsgemäß teilnehmenden Bewerbergemeinschaft ergibt sich weiter 
nach folgender Regel: Die unter Ziff. 5.1.9 verlangten Nachweise und Erklärungen sind von 
jedem Mitglied der Bewerbergemeinschaft vorzulegen. Sofern jedoch dort 
Mindestanforderungen gestellt werden (insbesondere bei Referenzen sowie Umsatzzahlen) 
müssen diese nur von der Bewerbergemeinschaft im Ganzen erfüllt werden. Diese werden 
kumuliert. ~ 2 ~ Hinweis zur Eignungsleihe: Sofern sich ein Bewerber auf die Eignung 
(Referenzen, Umsatzzahlen, etc.) von Dritten (auch Gesellschaftern, verbundene 
Unternehmen) stützt, ist zu bezeichnen, wofür die Eignungsleihe in Anspruch genommen 
werden soll, und sind mit dem Teilnahmeantrag eine Verpflichtungserklärung des Dritten oder 
ein ähnlicher Nachweis sowie die bezeichneten Eigenerklärungen über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen und die Nachweise (Referenzen, Umsatzzahlen, etc.) des Dritten, die dem 
Bewerber für die Eignungsprüfung zugerechnet werden sollen, vorzulegen. Mit der 
Verpflichtungserklärung hat sich das Drittunternehmen gegenüber dem Bewerber zu 
verpflichten, ihm seine Ressourcen (Leistungen und/oder Mittel) im Auftragsfall zur Verfügung 
zu stellen. Es liegt hierzu das Formular "Verpflichtungserklärung Eignungsleihe" bereit. ~ 3 ~ 
Für die späteren Angebote gilt: Sofern der Bewerber beabsichtigt, die Leistungen unter 
Einbeziehung von Nachunternehmern zu erbringen, sind Art und Umfang der 
Nachunternehmerleistungen zu bezeichnen. ~ 4 ~ Die Auswahl der beschränkten Zahl der 
Teilnehmer für den Fall, dass mehr als fünf geeignete Bewerber ermittelt werden, erfolgt nach 
folgenden Kriterien in folgender Gewichtung (1) Wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit, gemessen am Gesamtumsatz des Bewerbers in den letzten drei Jahren 
(Gewichtung 30 %) (2) Technische und personelle Leistungsfähigkeit, gemessen an Anzahl 
und Qualität der Referenzen (Gewichtung 70 %) Hierzu erfolgt eine vergleichende Bewertung 
der vorgelegten Anlagen und Referenzen, d. h. eine Bewertung anhand eines relativen 
Maßstabs, bei dem der/die besten Bewerber jeweils die Höchstpunktzahl erhält/erhalten und 
die Bewertung der anderen anhand dieses relativen Bestwertes bestimmt wird.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: [1] Darstellung des Unternehmens mit Angaben zum Inhaber, 
zur Geschäftsführung und zu einer eventuellen Konzernzugehörigkeit (selbst gefertigt). [2] 
Zum Beleg des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen haben die Bewerber 
Eigenerklärungen darüber einzureichen, dass Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 1 bis 4 
GWB und § 124 Abs. 1 GWB, nach §§ 21 Abs. 1 und Abs. 3 i. V. m. § 23 Abs. 2 und Abs. 3 
AEntG, nach §§ 19 Abs. 1 und Abs. 3 i. V. m. § 21 MiLoG, nach § 98c Abs. 1 AufenthG, nach 
§ 21 SchwarzArbG sowie Nach § 22 Abs. 1 i.V.m. § 24 Abs. 1 LkSG nicht vorliegen (Formular 
bei den Vergabeunterlagen). [3] Aktueller Nachweis über die Eintragung in das 
Handelsregister oder einem vergleichbaren Register nicht älter als 3 Monate zum Zeitpunkt 
des Ablaufs der Teilnahmefrist (Kopie ausreichend). [4] Eigenerklärung nach der SanktionsVO 
gegen Russland.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung zum Umsatz (gerundet auf volle 100.000 
EUR) des Bewerbers der letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre (2022-2024), mit Ausweis 
des Umsatzes mit Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen. 
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Vergleichbar sind Leistungen der Lieferung, Installation und Wartung von 
Fahrgastinformationssystemen. ***Mindestanforderung:*** Mindestjahresumsatz 500.000 EUR
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 30,00

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen für die Ausführung vergleichbarere Leistungen 
(losbezogen) in den letzten drei Jahren. Vergleichbar sind Verträge über die Lieferung 
dynamischer Fahrgastinformations-Systeme (in den Ausprägungen der Lose 1 bzw. 2, je 
nachdem für welches Los der Bewerber seinen Teilnahmeantrag einreicht). Die 
Referenzerklärungen haben folgende Angaben zu umfassen: (1) Auftraggeber, (2) 
Kurzbeschreibung des Auftrages mit (a) Auftragswert (gerundet auf volle 1.000 EUR), (b) vom 
Bewerber erbrachte Leistungen, (2) Leistungszeitraum und (3) Ansprechpartner mit 
Kontaktdaten.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 70,00

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis einer gültigen Berufshaftpflichtversicherung mit 
Angabe der Deckungssumme (Kopie ausreichend). Ausländische Bewerber haben verlangte 
Nachweise, sofern diese erteilt werden, aus ihrem Herkunftsstaat in deutscher Sprache oder 
in beglaubigter Übersetzung einzureichen.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Gesamtpreis einschließlich der vorgesehen Optionen.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Umfang der Erfüllung technischer Kriterien
Aprašymas: Die Leistungsbeschreibung enthält Muss-Kriterien und Soll-Kriterien. Der Umfang, 
in dem die Soll-Kriterien durch das Angebot des Bieters erfüllt werden, wird bewertet. Auch in 
wenigen Einzelfällen wird der Umfang der Einhaltung eines Muss-Kriteriums bewertet.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 09/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMJMB6P/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMJMB6P

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMJMB6P/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMJMB6P
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5.1.12.
 
Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMJMB6P
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Finansinės garantijos aprašymas: nein (vorläufig)
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 21/04/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: siehe im Einzelnen § 51 Abs. 2-5 SektVO
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: siehe Ausschreibungsunterlagen
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Regierung von Oberbayern-Vergabekammer Südbayern
Informacija apie peržiūros terminus: § 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YMJMB6P
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Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Becker Büttner Held
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Regierung von 
Oberbayern-Vergabekammer Südbayern
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Kemptener Vekehrsbetriebe- und Beteiligungs 
GmbH & Co. KG (KVB)

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Kemptener Vekehrsbetriebe- und Beteiligungs GmbH & Co. KG (KVB)
Registracijos numeris: Steuernr. 127/165/06701
Pašto adresas: Kaufbeurer Straße 15
Miestas: Kempten (Allgäu)
Pašto kodas: 87437
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Kempten (Allgäu), Kreisfreie Stadt (DE273)
Šalis: Vokietija
E. paštas: ausschreibungen@bbh-online.de
Telefono numeris: 030 6112840-40
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Becker Büttner Held
Registracijos numeris: DE222157292
Pašto adresas: Magazinstraße 15-16
Miestas: Berlin
Pašto kodas: 10179
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Berlin (DE300)
Šalis: Vokietija
E. paštas: ausschreibungen@bbh-online.de
Interneto adresas: https://www.beckerbuettnerheld.de/de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Regierung von Oberbayern-Vergabekammer Südbayern
Registracijos numeris: 09-0318006-60
Pašto adresas: Maximilianstraße 39
Miestas: München
Pašto kodas: 80538
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefono numeris: +49 892176-2411
Fakso numeris: +49 892176-2847
Interneto adresas: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

mailto:ausschreibungen@bbh-online.de
mailto:ausschreibungen@bbh-online.de
https://www.beckerbuettnerheld.de/de/
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
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Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
4dddabb2-a896-4fd9-986f-4806de84bdf0-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija
Aprašymas
: 
Die letzte rechtzeitig gestellte Bieterfrage konnte erst heute veröffentlicht werden, weshalb die 
Auftraggeberin die Teilnahmefrist bis zum 21. April, 14.00 Uhr verlängert.

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: PROCEDURE
Pakeitimų aprašymas: Die letzte rechtzeitig gestellte Bieterfrage konnte erst heute 
veröffentlicht werden, weshalb die Auftraggeberin die Teilnahmefrist bis zum 21. April, 14.00 
Uhr verlängert.

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 37bfc2c3-db6a-4b00-9840-3924061e244e  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 15/04/2026 13:50:25 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 261207-2026
OL S numeris: 74/2026
Paskelbimo data: 16/04/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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